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Wychodzi w Warszwiie 
dzielę i Swięta. 
nie Zł: 10. Numera przedają się od 


„codziennie z rana o godzinie dziesiątćj , 
Cena Brann wynosi w Warszawie rocznie Zł: 40. półrocznie Zł: 20. kwartal- 
zielnie wcenię groszy 8. W Województwach Król: Polskiego roeznie 


wyjąwszy Nie- 


kosztuje Zł: 50. półrocznie 25, kwartalnie Zł: 12 igr: 18. 


a Na 


"WIADOMOŚ ŚCI KRAJOWE. 


RIVARA D DZIENNY 
To Wojska Polskiego 
w Kwaterze Głównej * dnia. 25. MOSA ASN 


w Warszawie. 


ka 1818, 
Za Najwyższym Rozkazem. 


Postępują na wyższe stopnie: 
W Korpusie Artyilerji: i Inżynierów : 
Z kompanii 1Szej pozycyjnej pieszej, Pod- 
poruew mik Ferdynand Pennezet, na Poru- 
cznika , z poc km do kompanii ogiej 


pozycyjnej pieszej. — Z tejże kompanii, 
Pódofficier Kajetan Wieniawski na Podpo: 
rucznika, Z przemmaczenieta do kompanii 
1szej pozycyjnej PoE 
Wraca do służby "i umieszczony zostaje. 
W piechocie: W pułku 1szym lińjoć 
wym ogłoszony do dymissji Rozkazem 
dziennym z dnia g Grudnia 1815 z pulku 
6go Iinjowego» Kapitan Mateusz Wągrodzki. 
ZPozkazu i w niebytności Naczelnego 
Wodza | (podpisańo) 
Jenerał piechoty ZAJ ACZEK: 
Zgodno z: Ory ginałem : 


A. Jeneral, Szef Sztabu, Glównego 
P ólińnsk u 


` 


K 
3 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
' 
| 
| 


| ASZWERSNE DZY 


ROZKAZ DZIENNY 
+. do Wojska Polskiego. 


0 Buara Głównej; 
W IV anszawie. 


dnia. 28 Paźdłiernika 
| 1818. 


Za Najwyższym Rozkazem. 
Stosownie do decyzji Najjaśniejszego Cesarza. Jmci 


i Króla 


r t 
Postępują na wyższe stopnie. 


Na Jenerałów Brygady: Użyty w Kómi 
missji Rządowój Wojny, Pułkownik Nowi- 
cki, z zostawieniem go przy teraźniejszych 
obowiązkach ; Dowódzca pułku 8go piecho- 
ty linjowćj ; Pułkownik Blumer ; z przezna: 


czeniem na Dowódzcę Bry gady. 2giej , Dy 


wizji zgiej piechoty ; Dowódzca pułku 3go 


strzelców pieszy ch, Pułkownik Gielgud, 
Z przeznaczeniem na Dowódzeę Brygady tej 
Dywizji 16j piechoty ; Dowódzca pułku 2g0 
strzelców konnych ; Pułkownik Suchorze 
wski; z przeznaczenie , na Dowódcę Bry- 


gady 1szej Dywizji Ułanów: 


Na Podpułkownika: A pułku strzelców 
konny ch gwardji, Kapitan Ossoliński. 
Przesnaczeni zostają. 
w piechocie: 
1szej piechoty: Kommióńderujący vómczasoj 


Na Dowódzcę AA 


wo taz Dywizją, Jenerał Brygudy Stanisław 
Potocki. 

Na Dowódcę pułku 8go linijówego: ‘Ods 
dzielony do- kommenderow ania: 2gim batal: 
jonem tegoż pułki Rożkazen dziennym z dnia 
16 Lutego 1516 r., Podpułkownik Skrzy. 
necki, z pulku aeaea gwardji. 

W jeździe: Na Dowódcę Pułku 2go 
steżeleów konny ch: Z pułku strzelców kon- 


nych gwardji, „Podpułkownik AA 


e Umieszczony „zostaje. 

W piechocie: W pułku 5cim finijowym: 
Z woyska Pruskiego , Porucznik Thieme, 
w tymże stopnin. 
Otrzymują zadane Dymissje dla słabości zdrowia.. 
-< = Dowódca Dywizji 1szćj piechoty Jene- 
rał Dywizji Chłopicki, z pozwoleniem. no- 
szenia mundurv.. . ` 

Dla interessów  familijnych. 

Dowódca Brygady 2gićj, Dywizji 2ej 

piechoty, Jenerał Brygady Niesiołowski, z po- 


zwoleniem noszenia mundürt. ' 


Z Rozkazu i w niebytności dac 
Wodza (podpisano) | 
Jenerał Piechoty ZAJĄCZEK. 


Zgodno z Oryg sinalem : 
Jenerał, Szef Sztabu Głównego 
"Tolińsk i 


eea MO OE BEE a 


BIBLIOGRAFIA FRANCUSKA 
(dokończenie) 
Zbiór pism uszędowych 
tyczących się więźnia na wyspie St. Heleny, 


z uwagami nad mową przez Lorda Bathurst 
w izbie Parów mianą 18 Marca; 


i 


które to uwagi ` 
opieczętowane , posłane były Panu Hud. 
son. Lowe z adresem do Lorda Liverpool : 
d. 7. Października 1817 


znakomitego więźnia jak następuje: 


-y Potwierdzam te uwagi; pragnę. aby 
zostały oddane pod rozwagę Monarchy. i Da- 


roai Angielskiego." E EA 


(podpisano ) 
" Dzieło à 


Naäpoleonp, 


Kut 


gł 


> przełożone słownie z Angiel- | 
skiego wyszlo w Bruxelli w 2900 Weu r. 
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i podpisane przez, 3 du; ug 
ędzie uważany, 


thurst zajmują jego połowę. 


 Zapjtano się: z jakich powodów 


b., TE ie oczekiwane na Stałym lą* 
dzie zajęło wszystkich uwagę. Czlowiek 
najobojętniejszy z zimną krwią czytać. go 
nie može,‘ U wagi nad głosem Lorda Bar-s- 
Lord ten jak 
wiadomo odpowiadając na; szlachetną mo 
wę Lorda Holland mianą w Parlamencie 
w Marcu r. b. mniemat, że. potrafi uspra. i 
wiedliwić srogie obchodzenie się Rządu An- 
gielskiego z więźniem na wyspie St, Heleny. 
Między innemi odezwał się i z tćm sofizma: 


tem, ze Łordq Hollańd * nie może z mależytą 


j bezstronnością rostrząsne” Ograniczen wol 


ności tego więźnia ,. którę: Bill Parlamentu 
zawyrokował, ponieważ - podług niego 5 
wszelkie jakie bądź „ograniczenia, były nie- 
lvdzkie i niedające się. usprawiedliwić.” 
Ba- 
thurst,-nie jest ani prawem ani wyrokiem - 
jest to postępek przypominają- 
cy proskrypcje Marjusza i 'Sylli ,: 


Bill ten — odpowiada się Łórdowi 
sądowym ; 
równie 
potrzebny,równiesprawiedli wy, łecz 
Sylla i Marjusz piastując Konsu- 
lat i Dyktąturę mieli niezaprzeczoną wia- 


si Óższy - 


dzę nad Rzymianami, ale Król i naród 
Angielski, nie mieli i niemaią jej nad Na. 
Lecz cóż „dzialitją 2 Oto 15 mi- 
ljonów ludzi niciska jednego człowieka 


poleonem. 


w czasie pokoju, za to że w czasie wojny > ` 


był na czele wojsk z niemi walczących. Syl- 
lai Marjusz podpisywali Akta Proskrypcji 
ostrzem kurzącego się oręża, pośród wrza- 
wy i gwałtów wojennych. Bill jedenastego 
Kwietnia, podpisany. był w czasie pokoju, 
berłeim wielkiego ludu w świątyni Praw. 
Jakże Członki Parlamentu Angielskiego < śmią. 
oskarżać tych, co. się spiknęli na Karola È 
i Ludwika XVI. 
zginęli przynajmnićj śmiercią prędką.. 

Bill ten 


Dwaj ci monarchowie 


stanowi. 1mo.  Iż | Napoleon 
jak jeniec wojżnny. 259, ŻE 
Rząd Angielski ma prawo oznaczyć o. 
graniczenia , jakię uzna zapowzebne.... 


udzie- 


Jono Ministrom prawa czynienia ògra- 


niczeń, kiedy prawa ńarodów powisny 


były być ich prawidłem.! Jeden z nich 


odpowiedział: - „że celu obchodzeęyża ię 


1 


liberalniejszego z więźniem , niż zwy: 
kle z jeńcem wojennym. Znający się na 
rzeczach nie „omylili ‘się, przewidzieli taje- 
mne widoki Gabinetu.  Cierpieli natem bo 
honor narodowy równie na tóm cierpiał. 
Wypadki usprawiedliły i usprawiedliwiają 
coraz. bardziej ich domysły.. Wielki. czło- 
wiek umićra na skale, umićra Śmiercią po: 
wolna; aby. się mogła zdawać nąturalną!.. 
Bill 
ten jeszcze jest okrutniejszym, niż gdyby 
na kształt wyroków Sylli, kazał był upaść 
glowie, tego wielkiego nieprzyjaciela, 


Srogość nieznana jeszcze narodom |... 


Tu następuje rożbior ograniczeń lib e- 
ralnych. Te są, 
1.) Osadzenie na wyspie St. Heleny. 
2.) Nadanie tytuly Jenerała Bonaparte. 
5.) Zakaz przechodzenia się po skale 
bez przytomności Oficera Angiel. skiego. 
4.) Nakaz ńaprzó d, nie pisania listów 
tylko otwartych, które miały być oddawa- 
ne Kommendantowi Wyspy: powtóre, 
nieodbierania tylko listów otwartych, któ- 
zal przeszły przez ręce Ministra: 
śl: , Gdyby zabezpieczenie się osoby. BĘ 
ło celem przywzywania -- mówi Autor — 
*%nalezionoby dość domów w Angli; ałe 
widokom Ministrów potrzeba było śmier. 


temych skwarów Tropiku. 


Drugie ograniczenie nie ma równieź na 
celu bezpieczeństwa. .. . Jeńcy wojeńni za- 
„trzymują i w niewoli ty tuły jakie u swoich: 


nosili. ge 


Wiedziano dobrze $tapiowiję trzecie o- 
í graniczenie, że mu się Cesarz nie podda; 
rachowano więc na to, że nie będzie wy- 
chodził z niezdrowego pomięszkania. 


Czwarte ograniczenie pozbawia wszcl. 
kiej pociechy moralnej; 


szy, dla ciała, Tak więc 
dwoma drogami dąża do jednej mety: 


czém, klima 


Nie dość natóm: Oficer kommenderu- 
jący na wyspie St. Heleuy, powinien Dy być 
tylko wykonawcą tych ograniczeń. Bynaj. 
mnićj; sam swoją władzą , stanówi, znosi, 
zmienia co ma się podoba. Nie naznaczo- 
no żadnych granie namiętnościom , kapry: 
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jest tóm dla du. 


<P> PAP PE MH. 


sowi, szaleństwu jednego człowieka. Nie 


nie» 
niu, niemasz» żadnej Magistratury, żadnegó 
pe żadnej. opinji „publicznej na tej Ska: ` 
e. W jakićmkolwiek położeniu 


masz żadnego zabezpieczenia się przeciw. 


ml 


ludzie 
yjący zostawać mogą; mieć muszą zawszć 
choć najwątpliwszą nadzieję 
wolności 


A> 


odzyskania 
śwojćj. Jeżeli szukacie miejsca 


Ww któremby można zamknąć człowieka , i 
odjąć mu wszelką nadzieję, wszełką na zas 


wsze takie miejsce jest tyłko jedno.:....; 
jest grób. ” 


Pisma urzędowe EN do tych . 


uwag, z których niektóre tylko myśli wyję: 
liśmy, są w wielkicj Jiczbiś a między i imnemi 
list Napoleona do Hrabiego Las Casas , trzy 
listy Jenerał Hrabiego Montholon, nota Hra. 
biego Bertrand do Admirała Cockburn , i 
wiele zajmujący list WAŻ „Hrabiego do P: 
Lowe. 

(Cały ten Artykuł wyjęty jest z pisma 
perjodycznego pod tytułem : Le yrai libéral. ) 


o Składce na Osadników Pola Przytałki 
(Artykuł z Le Vrai Libćrał.) 


Minerwa francuzka której wydawey od- 
powiedżíalni równie żaszczycają się piękne- 
mi czyny , jak. pięknemi pismami, ogłosiła 
szczęśliwe skutki odezwy, którą wydała do 
Rodaków w celu zaratowania zakładających 
Nie był beż. 
skutecznym popęd jaki do tego dał P. Felix 
Desportes; wiemy bowiem, że j Już wie- 
le osób odpowiedziało oczekiwaniom wyda- 
wców. Minerwy. We wszystkich krajach, 
gdzie się znajdują francuzi, gdzię się znajdu: 
ją przyjaciele wolności, osobliwie ci, którzy . 
dla nićj ucierpieli, będą mogli przyłożyć się 
do założenia téj Osady; prawdziwego przy. 


osadę w prowincji Texas. 


tülkü Wolności, téj Osady, która w Europie 
może osłabić potęgę despotyzmnu , ułatwiając 
uciśnionym sposoby uwolnienia się od niej. 
Ale Minerwa idąc za tak szlachetnym popę- 
dem, nie śmiała ogłosić powinszowań, jakie 
ztego powodu odbierały talenta jój wyda; 


! 


wców i ich gorliwość patrjotyczna: Cie: 


u | 


sząc się z dobra jakie zrządziła, my: ślała iż i 
zaćmi jego blask, gdyby się sama z niego 
hełpiła. Udzielono nam list który odebra- 
ła od Pana Desportes; i o którym zapewne 
dla tego zamilezała „IŻ zawićrał jéj pochwa: 
ły. Nie wahamy się umieścić gô, juź dla te- 
go. że składa hołd najwymowniejszym i naj- 
oświeceńszy m Obrońcom myśli liberalnych, 
już dla tego, że maluje chiubne uczucia wy* 
gnańca dumnego z nieszczęść swoich i za 
wsze gotowegó nieść pomoć NES którzy 


te nieszczęścia wzw: 


Do Wydawtów Minerwy: 

Ż aden Francuz nie czytał beż żywego 
Yozrzewnienia; i bez wzruszenia duy na- 
rodowej tej odezwy ; którą wydali nasi ro: 
dacy złączeni nieszczęściem nA polu przytul. 
ku. 


żenia , do naszego źalu ci Francuzi; których 


Jakież to prawo mają do naszngo powa: 


odwagę nieszczęście podnosi. 
żalić na okrutne igrzyska fortuny, którćj nie- 


stałość przez dwadzieścia pięć lat, męztwem 


i sławwnemi dziełami zatrzymać umieli. Nie 
ulękli, stali, zawsze są tym czym byli. Za 
przeznaczeniem zadziwiającóm idą na drugą . 
część Świata ; będą użyzniali pustynie tym | 
samym orężem, którego na obronę i chwa- 
lę. ojczyżny już. poświęcić nie mogą. Tak ' 
w bohatyrskich czasach, uciekając ze zbuć 
rzonego miasta w którćm się zrodzili , nieśli 
sławni wojownicy ma nieznane brzegi, bo: 
gów domówych „:ęńoty i wspomnienia swoje. 
„i Bardzobym się mylił, gdybym nie był kj 
konany., iż życzenia każdego żnasżych roda. - 
„ków,czy.on jest w szczęściu czy w nieszczę: , 
ściu,. towarzyszą . nieśmierielneniui żamia: $ 


Nie chcą się 


| 
| 
| 
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rowi tych śmiały ch. * r Fakie? życzenia nie mo- 
ga być daremne. Przeczawamy jak oku tną” 
potrzeba. jak Sinutny może niedostatek drę-* 
czy Osadników. Nie mogliśmy mu zapo- 
biec, ale możemy pomóc: Nie mamyż w ha- 
szym  patrjocie Panu Da villier, bankie- 
ra którym się zaszczyca handel francuski, 
korróspondenta do wszystkich części ziemi! 
Znany i szanowańy od najsławnieyszych ban- 
kierów dwóch światów , będzie mógł łatwo 
przesłać do] prowincji Texas, wpośród hord 
dzikoladów ofiary SBc: > Naszym aki 


śliw ym Ba eiom. 


Mości Panowie! 
tak wsławiły francuską Minerwę' ę, użyjcie 
tego, dz. iela; do pajszlachetniejszego zamiaru. 


Wy któych RNR 


Niech subskrypcja otwarta przez was, ob: 
wieści wary stkim na szym rodakom ( bo Wszy” 
scy wasze pisma czytają) iż siedem ty: sięcy ry- 
cerzy daw niój będących nadzieją i i podporą ý 
a zawsze chw ałą Francji ; przeży w szy mimo- 
wolnie klęski: nasze, przeniosłszy się na gra- 
nice świata, może pierwszych, potrzeb po: 
zbawieni, więcój od nas oczekują, niż zimne- 
go uwielbieni; | 
Zapisuję się pierwszy na tę sławną li. 
stę, na której: zbierać raczycie podpisy, i 
przysyła wam wexel na 309. franków Wy: 
( platny przy „pokazaniu. . Wasza Minerwa 
stała się już składem poświęconym myślom 
liberalnym ; przywiązaniu do c ojczyzny 1 nie- 
podległości; niech się jeszcze tanie, pomni. ' 
kiem cnoty narodowej. ż 


Fa i 
Zostaję z najwyższóm poważeniem Wa. 


Felix Desportes, 


DOSTRZEŻENIA METEOROLOGICZNE, czynione w Warszawie przez Ant: MAGIER. 
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